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Генеральной Ассамблеи о Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации 
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2013 года по 1 июля 2015 года. 
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 I. Состояние Конвенции о ликвидации всех форм 
дискриминации в отношении женщин 
 
 

1. Конвенция о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин 
была принята Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 34/180. 1 марта 
1980 года она была открыта для подписания, ратификации и присоединения в 
Центральных учреждениях Организации Объединенных Наций, а 3 сентября 
1981 года в соответствии со статьей 27 Конвенции вступила в силу. 

2. По состоянию на 1 июля 2015 года Конвенцию ратифицировали, присо-
единились к ней или стали ее участниками в порядке правопреемства 
189 государств. Таким образом, со времени представления предыдущего до-
клада (А/68/121) число ее участников увеличилось на два государства. Ими 
стали: Государство Палестина (2 апреля 2014 года) и Южный Судан (30 апреля 
2015 года). С перечнем государств — участников Конвенции и датами сдачи на 
хранение каждого документа о ратификации, присоединении к ней или о пра-
вопреемстве в ее отношении можно ознакомиться на веб-сайте Договорной 
секции Управления по правовым вопросам (http://treaties.un.org), где также 
представлены все заявления, оговорки, возражения и содержится другая соот-
ветствующая информация. 

3. По состоянию на 1 июля 2015 года 69 государств-участников передали 
Генеральному секретарю на хранение документы о принятии поправки к пунк-
ту 1 статьи 20 Конвенции, касающемуся сроков проведения заседаний Комите-
та. Со времени представления последнего доклада поправку приняло еще одно 
государство-участник: Сербия. С перечнем государств — участников Конвен-
ции, принявших поправку к статье 20 Конвенции, и датами сдачи на хранение 
каждого документа о принятии можно ознакомиться на веб-сайте Договорной 
секции. 

4. В течение отчетного периода каких-либо возражений против оговорок по-
лучено не было; Австрия сняла свою оговорку к статье 11 (C.N.336.2015); 
Франция сняла свои оговорки к статьям 14 (2) (с) и (h) и 16 (1) (g) 
(C.N.835.2013); Ирак снял свои оговорки к статье 9 (C.N.82.2014); Мавритания 
сняла свою оговорку общего характера, но сохранила ее к статьям 13 (a) и 16 
(C.N.505.2014); Швейцария сняла свою оговорку к статье 16 (1) (g) 
(C.N.902.2013); и Тунис отозвал свое заявление в отношении статьи 15 (4), а 
также снял свои оговорки к статьям 9 (2), 16 (c), (d), (f), (g) и (h) и 29 (1) 
(C.N.220.2014). С перечисленными выше депозитарными уведомлениями мож-
но ознакомиться на веб-сайте Управления по правовым вопросам. 
 
 

 II. Состояние Факультативного протокола к Конвенции 
 

 

5. В своей резолюции 54/4 Генеральная Ассамблея приняла Факультативный 
протокол к Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении 
женщин. Факультативный протокол был открыт для подписания, ратификации 
и присоединения в Центральных учреждениях Организации Объединенных 
Наций 10 декабря 1999 года, а 22 декабря 2000 года в соответствии с пунктом 1 
статьи 16 он вступил в силу. 
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6. По состоянию на 1 июля 2015 года Факультативный протокол подписали, 
ратифицировали, присоединились к нему или приняли его в порядке правопре-
емства 106 государств-участников. Таким образом, со времени представления 
предыдущего доклада число его участников увеличилось на два государства. 
Ими стали: Таджикистан (22 июля 2014 года) и Южный Судан (30 апреля 
2015 года). С перечнем государств — участников Факультативного протокола и 
датами сдачи на хранение каждого документа о ратификации, присоединении к 
нему или о правопреемстве в его отношении, а также со всеми заявлениями, 
оговорками и другой соответствующей информацией можно ознакомиться на 
веб-сайте Договорной секции. 
 
 

 III. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении 
женщин 
 

 

 A. Основное и техническое обслуживание 
 

 

7. Ответственность за оказание содействия работе Комитета по ликвидации 
дискриминации в отношении женщин несет Управление Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ). Вопросами 
обслуживания Комитета занимается его секретариат в составе секретаря (С-4), 
четырех сотрудников по вопросам прав человека (С-3), одного младшего со-
трудника категории специалистов (МСС) и одного помощника (категория об-
щего обслуживания). 

8. Верховный комиссар Организации Объединенных Наций по правам чело-
века принял меры к тому, чтобы прочные связи, сложившиеся между Комите-
том и межправительственными органами, занимающимися вопросами содей-
ствия равенству мужчин и женщин, сохранялись и впредь. Предыдущий и ны-
нешний председатели Комитета участвовали в работе пятьдесят восьмой и 
пятьдесят девятой сессий Комиссии по положению женщин соответственно в 
2014 и 2015 годах. Тогдашний Председатель Комитета также выступал в Треть-
ем комитете Генеральной Ассамблеи на ее шестьдесят восьмой и шестьдесят 
девятой сессиях. Взаимодействие Комитета с механизмами Организации Объ-
единенных Наций в области прав человека имеет крайне важное значение для 
его деятельности в целом, и Комитет продуктивно сотрудничает с соответ-
ствующими заинтересованными сторонами в целях эффективного выполнения 
своего мандата. 

9. Комитет на регулярной основе обсуждает со Структурой Организации 
Объединенных Наций по вопросам гендерного равенства и расширения прав и 
возможностей женщин («ООН-женщины») вопросы, представляющие общий 
интерес. Председатель Комитета 11 марта 2014 года встретилась с заместите-
лем Генерального секретаря/директором-исполнителем Структуры «ООН-жен-
щины», чтобы заявить о поддержке включения отдельной цели достижения 
гендерного равенства в повестку дня в области развития на период после 
2015 года и указать на необходимость концентрации внимания на осуществле-
нии Конвенции, включая общую рекомендацию № 30 (2013 год) Комитета о 
положении женщин в условиях предотвращения конфликтов, конфликтных и 
постконфликтных ситуациях. В настоящее время Комитет совместно со Струк-
турой «ООН-женщины» работает над проектами нескольких общих рекомен-
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даций, в связи с чем Структура «ООН-женщины» регулярно приглашает экс-
пертов Комитета принять участие в совещаниях групп экспертов и параллель-
ных мероприятиях, проводимых в рамках межправительственных процессов. 

10. Комитет продолжает взаимодействовать с Верховным комиссаром Орга-
низации Объединенных Наций по правам человека, заместителем Верховного 
комиссара и другими старшими сотрудниками и приветствует возможность об-
суждения с соответствующими отделами, секторами и секциями вопросов, 
имеющих отношение к работе Комитета. 

11. Комитет регулярно встречается с мандатариями специальных процедур, в 
том числе — в течение данного отчетного периода — провел встречи со Спе-
циальным докладчиком по вопросу о насилии в отношении женщин, его при-
чинах и последствиях и Специальным докладчиком по вопросу о правах чело-
века мигрантов. 

12. 6 ноября 2014 года Комитет провел неофициальную встречу с государ-
ствами — участниками Конвенции, на которой присутствовали 65 государств-
участников. Комитет проинформировал государства-участники о ходе осу-
ществления Конвенции и Факультативного протокола в контексте итогов про-
цесса укрепления договорных органов. Несколько государств-участников при-
ветствовали принятие Комитетом упрощенной процедуры представления до-
кладов. Несколько государств-участников заявили о том, что хотели бы вос-
пользоваться этой процедурой для представления своих периодических докла-
дов. Среди прочего были рассмотрены вопросы, касающиеся включения про-
блематики прав женщин в повестку дня в области развития на период после 
2015 года и работы Комитета в сфере искоренения насилия в отношении жен-
щин. 

13. Комитет продолжал вносить весомый вклад в работу договорных органов 
по правам человека, прежде всего в рамках ежегодных совещаний председате-
лей договорных органов. Председатель Комитета участвовала в работе два-
дцать шестого и двадцать седьмого совещаний председателей договорных ор-
ганов по правам человека, которые состоялись 23–27 июня 2014 года и  
22–26 июня 2015 года в Женеве и Сан-Хосе соответственно. В ходе двадцать 
шестого совещания Председатель Комитета приняла участие в обсуждении во-
проса об осуществлении резолюции 68/268 Генеральной Ассамблеи об укреп-
лении и повышении эффективности функционирования системы договорных 
органов по правам человека, а также вопроса о выполнении рекомендаций два-
дцать пятого совещания председателей, включая применение договорными ор-
ганами упрощенной процедуры представления докладов, согласование методи-
ки конструктивного диалога с государствами-участниками и единый формат 
для кратких, адресных и конкретных заключительных замечаний. Председатель 
также принимала участие в неофициальных консультациях с государствами-
членами по резолюции 68/268 Генеральной Ассамблеи, организациями граж-
данского общества и Международным координационным комитетом нацио-
нальных правозащитных учреждений, а также в совещаниях с представителями 
Сектора специальных процедур и Секции по универсальному периодическому 
обзору УВКПЧ для обсуждения вопросов взаимодополняемости работы этих 
механизмов. В ходе двадцать седьмого совещания председателей Председатель 
Комитета участвовала в принятии общей политики договорных органов по во-
просу о борьбе с репрессиями, а также в консультациях с государствами-



 A/70/124

 

15-11003 5/14 

 

участниками, Межамериканской комиссией по правам человека, Межамери-
канским судом по правам человека, структурами и специализированными 
учреждениями Организации Объединенных Наций, национальными правоза-
щитными институтами и организациями гражданского общества.  

14. Члены Комитета принимали участие в работе дискуссионных групп в ходе 
сессий Совета по правам человека, а один из членов Комитета участвовал в од-
нодневной общей дискуссии Комитета по правам инвалидов. Члены Комитета 
также участвовали в различных тематических дискуссиях, организованных 
другими заинтересованными сторонами. 

15. В течение отчетного периода Комитет провел две общих дискуссии: одну 
дискуссию по вопросу о положении сельских женщинах (7 октября 2013 года) 
и еще одну по вопросу о праве девочек и женщин на образование (7 июля 
2014 года). Обе эти дискуссии стали первым этапом выработки общих реко-
мендаций. В общей дискуссии по вопросу о положении сельских женщинах, 
организованной совместно УВКПЧ, Продовольственной и сельскохозяйствен-
ной организацией Объединенных Наций, Всемирной продовольственной про-
граммой (ВПП), Международным фондом сельскохозяйственного развития и 
Структурой «ООН-женщины», принимало участие большое число государств-
участников, структур и специализированных учреждений Организации Объ-
единенных Наций и неправительственных организаций. В числе выступавших 
были помощник Директора-исполнителя ВПП по вопросам партнерств и услуг 
в области управления; член Рабочей группы по вопросу о дискриминации в от-
ношении женщин в законодательстве и на практике; Специальный докладчик 
по вопросу о праве на питание; Специальный докладчик по вопросу о праве 
человека на безопасную питьевую воду и санитарию; Исполнительный соди-
ректор Глобальной инициативы в защиту экономических, социальных и куль-
турных прав; и представитель кенийских низовых организаций. В общей дис-
куссии по вопросу о праве девочек и женщин на образование, организованной 
УВКПЧ при содействии Детского фонда Организации Объединенных Наций 
(ЮНИСЕФ) и Организации Объединенных Наций по вопросам образования, 
науки и культуры (ЮНЕСКО), также принимало участие большое число госу-
дарств-участников и неправительственных организаций. В числе выступавших 
были Верховный комиссар Организации Объединенных Наций по правам чело-
века; региональный директор ЮНИСЕФ по Центральной и Восточной Европе 
и Содружеству Независимых Государств; посол доброй воли ЮНИСЕФ в Эфи-
опии; директор отделения связи ЮНЕСКО в Женеве; начальник Секции базо-
вого образования ЮНЕСКО; Специальный докладчик по вопросу о праве на 
образование; советник по вопросам образования организации «План Ин-
тернэшнл» и прежний Специальный докладчик по вопросу о праве на образо-
вание; исполнительный директор проекта «Защита» Высшей школы междуна-
родных исследований университета Джона Хопкинса; член Сети советников 
проекта «Право на образование»; и бывшая учительница, лауреат Нобелевской 
премии мира Малала Юсуфзай. 

16. В целях дальнейшего совершенствования своих методов работы и их 
унификации с методами работы других договорных органов и в соответствии с 
резолюцией 68/268 Генеральной Ассамблеи об укреплении договорных орга-
нов Комитет постановил предложить, на экспериментальной основе, упрощен-
ную процедуру представления докладов тем государствам-участникам, которые 
пожелают воспользоваться такой процедурой при представлении своих перио-
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дических докладов начиная с 1 января 2015 года, при условии, что соответ-
ствующие государства-участники не более пяти лет назад представили обнов-
ленный общий базовый документ в соответствии с согласованными руководя-
щими принципами представления докладов по международным договорам о 
правах человека, включая руководящие принципы подготовки общего базового 
документа и документов по конкретным договорам (HRI/MC/2006/3 и Corr.1)1. 
Комитет принял также инструкцию для государств-участников по вопросу о 
конструктивном диалоге с договорными органами по правам человека и общий 
формат для подготовки заключительных замечаний, как это было рекомендова-
но председателями договорных органов по правам человека на их двадцать ше-
стом совещании, состоявшемся в Женеве 23–27 июня 2014 года (см. A/69/285, 
приложения I и II). Он постановил пересмотреть свои правила процедуры с це-
лью осуществления резолюции 68/268 Генеральной Ассамблеи и включения в 
них новых положений о введении в действие руководящих принципов в отно-
шении независимости и беспристрастности членов договорных органов по 
правам человека, утвержденных на двадцать четвертом совещании председате-
лей договорных органов по правам человека, состоявшемся в Аддис-Абебе в 
июне 2012 года («Аддис-Абебские принципы»; см. A/67/222, приложение I). 
 
 

 B. Оценка, проводимая Комитетом 
 
 

17. По состоянию на 1 июля 2015 года насчитывается 17 государств-участ-
ников, подолгу задерживающих представление своих докладов (с более чем 
пятилетней задержкой). Три государства-участника, которые еще не представи-
ли свои давно просроченные доклады (Антигуа и Барбуда, Барбадос и Сент-
Китс и Невис), были включены в список стран, вопрос о которых Комитет рас-
смотрит без их докладов. Комитет также продолжает направлять напоминания 
государствам-участникам, доклады которых просрочены. Ввиду того, что Ко-
митету согласно резолюции 68/268 выделено дополнительное время для прове-
дения заседаний, он теперь планирует рассматривать доклады 28 государств-
участников каждый год и запланировал рассмотрение 35 докладов государств-
участников на своей шестьдесят первой сессии (июль 2015 года), шестьдесят 
второй сессии (октябрь/ноябрь 2015 года), шестьдесят третьей сессии (фев-
раль/март 2016 года) и шестьдесят четвертой сессии (июль 2016 года). Рас-
смотрение еще 15 докладов официально пока не запланировано. Комитет осо-
знает, что несколько отстает от графика, и считает, что в значительной степени 
сократить задержки помогает процедура представления сводных докладов. 
Большинство представляемых докладов — сводные. 

18. Комитет с удовлетворением отмечает, что он по-прежнему пользуется 
широкой поддержкой системы Организации Объединенных Наций и организа-
ций гражданского общества, в том числе национальных правозащитных инсти-

__________________ 

 1 Комитет постановил, что периодические доклады следующих государств-участников, 
обратившихся с просьбой о разрешении воспользоваться упрощенной процедурой 
представления докладов и выполнивших необходимые для этого требования, 
предусмотренные решениями 58/II и 59/IV, будут рассматриваться по такой процедуре: 
Беларусь (восьмой периодический доклад), Израиль (шестой периодический доклад), 
Ирландия (объединенные шестой–восьмой периодические доклады), Люксембург 
(объединенные шестой и седьмой периодические доклады) и Румыния (объединенные 
седьмой–девятый периодические доклады) (A/70/38, часть третья, решение 60/IX). 
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тутов и неправительственных организаций, и может взаимодействовать с более 
широким кругом органов, занимающихся правозащитной проблематикой, 
включая Совет по правам человека, мандатариев специальных процедур и дру-
гие договорные органы. Благодаря переводу в УВКПЧ и проведению сессий в 
Женеве у Комитета появилась возможность на регулярной основе взаимодей-
ствовать с Верховным комиссаром по правам человека и наладить тесные вза-
имоотношения с базирующимися в Женеве подразделениями Организации 
Объединенных Наций и другими органами, такими как Межпарламентский 
союз. 

19. По мнению Комитета, он продолжает предпринимать активные усилия по 
унификации своих методов работы с методами работы других договорных ор-
ганов. Комитет также считает, что его процедура последующих мер, разрабо-
танная с учетом аналогичных процедур других договорных органов, позволила 
добиться повышения эффективности процесса осуществления на националь-
ном уровне. 
 

  Выполнение государствами-участниками обязательств по представлению 

докладов 
 

20. В пункте 1 статьи 18 Конвенции предусмотрено, что государства-участни-
ки обязуются представлять доклады о выполнении Конвенции в течение одного 
года со дня вступления ее в силу для соответствующего государства и после 
этого, по крайней мере, через каждые четыре года и далее тогда, когда об этом 
запросит Комитет. 

21. В период со 2 июля 2013 года по 1 июля 2015 года Генеральный секретарь 
получил доклады (многие из которых — сводные) от следующих государств-
участников: Албания, Аргентина, Армения, Бангладеш, Боливия (Многонацио-
нальное Государство), Бурунди, Бутан, Вануату, Гаити, Гондурас, Иордания, 
Испания, Исландия, Йемен, Канада, Либерия, Ливан, Мадагаскар, Малави, Ма-
ли, Монголия, Мьянма, Намибия, Нидерланды, Объединенные Арабские Эми-
раты, Объединенная Республика Танзания, Португалия, Российская Федерация, 
Сальвадор, Сенегал, Сент-Винсент и Гренадины, Словакия, Словения, Таи-
ланд, Тимор-Лешти, Тринидад и Тобаго, Турция, Узбекистан, Уругвай, Филип-
пины, Франция, Хорватия, Чешская Республика, Швейцария, Швеция, 
Шри-Ланка, Эритрея, Эстония м Япония. 

22. В течение отчетного периода Комитет провел следующие шесть сессий: 
пятьдесят пятую сессию (с 8 по 26 июля 2013 года); пятьдесят шестую сессию 
(с 30 сентября по 18 октября 2013 года); пятьдесят седьмую сессию (с 10 по 
28 февраля 2014 года); пятьдесят восьмую сессию (с 30 июня по 18 июля 
2014 года); пятьдесят девятую сессию (с 20 октября по 7 ноября 2014 года); и 
шестидесятую сессию (с 16 февраля по 6 марта 2015 года). На этих сессиях 
Комитет рассмотрел доклады 46 государств-участников. Шестьдесят первая 
сессия пройдет с 6 по 24 июля 2015 года, и на ней Комитет рассмотрит еще во-
семь докладов. 
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  Доклады, ожидающие рассмотрения, просроченные доклады и просьбы 

о представлении последующих докладов 
 

23. Комитету предстоит рассмотреть в общей сложности 50 докладов, пред-
ставленных государствами-участниками, 35 из которых планируется рассмот-
реть на очередных сессиях Комитета до конца июля 2016 года. Сроки рассмот-
рения 15 докладов формально пока не определены. 

24. С учетом сокращения отставания в рассмотрении докладов Комитет на 
систематической основе напоминает государствам-участникам о представле-
нии докладов, сроки подачи которых давно истекли. В соответствии со своими 
решениями 29/I и 31/III (i) Комитет постановил, что вопрос об осуществлении 
Конвенции будет рассматриваться без доклада только в крайнем случае и при 
условии присутствия соответствующей делегации. Комитет продолжил практи-
ку, когда государствам-участникам с давно просроченными докладами предла-
гается представлять все их просроченные доклады в виде сводного доклада. 

25. В настоящее время следующие государства-участники еще не представи-
ли свои первоначальные доклады: Государство Палестина, Доминика, Кириба-
ти, Маршалловы Острова, Микронезия (Федеративные Штаты), Монако, Науру, 
Сан-Марино и Сан-Томе и Принсипи. 

26. В число стран, которые должны были представить свои доклады в июне 
2010 года, входят: Антигуа и Барбуда, Барбадос, Доминика, Ирландия, Кириба-
ти, Корейская Народно-Демократическая Республика, Латвия, Малайзия, Мар-
шалловы Острова, Микронезия (Федеративные Штаты), Мозамбик, Монако, 
Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия и Сури-
нам. 

27. В число стран, которые должны были представить свои доклады в период 
с июля 2010 года по июнь 2015 года, входят: Австралия, Беларусь, Белиз, Бот-
свана, Буркина-Фасо, Гвинея-Бисау, Германия, Государство Палестина, Египет, 
Израиль, Кения, Лаосская Народно-Демократическая Республика, Ливия, Лих-
тенштейн, Люксембург, Мальта, Марокко, Науру, Нигер, Нигерия, Никарагуа, 
Острова Кука, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Руанда, Румыния, Саудовская 
Аравия, Тунис, Уганда, Украина, Фиджи и Южная Африка.  
 
 

 C. Методы работы Комитета 
 
 

28. С учетом ограничений по количеству слов для документации, представля-
емой в договорные органы, установленных в резолюции 68/268 Генеральной 
Ассамблеи, Комитет больше не включает в свой доклад Ассамблее заключи-
тельные замечания по докладам государств-участников и решения по сообще-
ниям или общие рекомендации Комитета; они публикуются в отдельных доку-
ментах и размещаются на веб-сайте УВКПЧ. 

29. Комитет продолжает придерживаться практики созыва предсессионной 
рабочей группы за две сессии до рассмотрения того или иного доклада, с тем 
чтобы предоставить государствам-участникам достаточное время для ответа на 
их соответствующие перечни тем и вопросов. 

30. Комитет указывает срок представления очередного периодического до-
клада государства-участника в последнем пункте своих заключительных заме-
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чаний. Если очередной периодический доклад не представлен к установленно-
му сроку или если до даты его рассмотрения остается год или два года, Коми-
тет просит государство-участник представить его очередной доклад в виде 
сводного периодического доклада. На сегодняшний день большинство рас-
сматриваемых Комитетом докладов — сводные. 

31. В течение отчетного периода Комитет предпринимал целенаправленные 
усилия, для того чтобы его заключительные замечания по докладам госу-
дарств-участников были более целенаправленными, конкретными с точки зре-
ния учета специфики каждой страны и точными и чтобы их положения можно 
было более эффективно осуществлять на национальном уровне. Следует 
напомнить, что на своей сорок первой сессии Комитет постановил внедрить 
практику включения в заключительные замечания названий разделов (заголов-
ки тематических разделов) и составил список названий разделов, к которому 
следует подходить гибко и с учетом ситуации в соответствующем государстве-
участнике (A/63/38, часть вторая, приложение X). На своей пятьдесят четвер-
той и пятьдесят шестой сессиях Комитет постановил сократить число пунктов 
в своих заключительных замечаниях, а также объединить несколько стандарт-
ных пунктов. 

32. На своей сорок первой сессии Комитет постановил начать применение 
процедуры осуществления последующих мер, в соответствии с которой он 
включал бы в заключительные замечания просьбу к отдельным государствам-
участникам о представлении информации относительно мер, принимаемых для 
осуществления конкретных рекомендаций. На своей сорок четвертой сессии 
Комитет постановил назначить докладчика по последующим мерам в связи с 
заключительными замечаниями и альтернативного докладчика. Следует отме-
тить, что для проверки выполнения предлагается отбирать не более двух реко-
мендаций. Для проверки выполнения рекомендаций выбираются те из них, ко-
торые касаются проблем, препятствующих серьезным образом осуществлению 
женщинами своих прав, а значит — и осуществлению Конвенции в целом, а 
также те, осуществление которых в предлагаемые сроки считается реальным. 
Соответствующий доклад о выполнении рекомендаций также публикуется, и с 
ним можно ознакомиться на веб-сайте УВКПЧ. Докладчик по последующим 
мерам оценивает доклад о последующей деятельности совместно с докладчи-
ком по стране. На каждой сессии докладчик отчитывается перед Комитетом, и 
его доклад включается в доклад Комитета Генеральной Ассамблее. На своей 
сорок седьмой сессии Комитет постановил включить вопрос о последующих 
мерах в связи с заключительными замечаниями в качестве постоянного пункта 
в повестку дня. На своей пятидесятой сессии Комитет назначил нового доклад-
чика по последующим мерам, а также альтернативного докладчика сроком на 
два года. На своей пятьдесят четвертой сессии Комитет обновил свою методи-
ку осуществления процедуры последующих мер в связи с заключительными 
замечаниями и представил информационную записку о процедуре последую-
щей деятельности для различных заинтересованных сторон (см. A/68/38, часть 
третья, приложение III и дополнение). На своей пятьдесят шестой сессии Ко-
митет продлил срок полномочий докладчика по последующим мерам и назна-
чил нового альтернативного докладчика — в обоих случаях сроком на один 
год. Он также провел оценку своей процедуры последующих мер и пришел к 
заключению, что процедура оказалась эффективным средством осуществления 
Конвенции, позволяющим Комитету следить за прогрессом в период между 
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циклами представления отчетности. Он постановил, что процедуру последую-
щих мер следует сохранить и что следующую оценку следует провести в ок-
тябре 2016 года (см. A/69/38, часть вторая, приложение VI). На своей шестьде-
сят девятой сессии Комитет назначил нового докладчика по последующим ме-
рам, а также альтернативного докладчика сроком на два года. 

33. Комитет продолжал взаимодействовать со специализированными учре-
ждениями и другими органами системы Организации Объединенных Наций, 
которые вносят вклад в его работу и содействуют полному осуществлению 
Конвенции на национальном уровне. Он продолжал получать информационные 
материалы по различным рассматриваемым государствам-участникам, предо-
ставляемые совместно страновыми группами Организации Объединенных 
Наций, и побуждал подразделения системы Организации Объединенных Наций 
проводить последующие мероприятия на уровне стран с учетом заключитель-
ных замечаний Комитета. 

34. Комитет продолжал придерживаться практики проведения в начале пер-
вой и второй недель сессии неформальных встреч с неправительственными ор-
ганизациями и национальными правозащитными структурами, желающими 
представить информацию о положении в различных государствах-участниках, 
доклады которых находятся на рассмотрении Комитета. Предсессионная рабо-
чая группа Комитета также предоставляла неправительственным организациям 
и национальным правозащитным структурам возможности для представления 
информации в письменном и устном виде. Информация для неправительствен-
ных организаций и национальных правозащитных структур как общего харак-
тера, так и по повестке дня конкретных сессий также регулярно размещается 
на веб-сайте УВКПЧ. 

35. Комитет по-прежнему акцентирует внимание на важной роли парламен-
тариев в осуществлении Конвенции и в последующей деятельности в связи с 
заключительными замечаниями и включает в каждое замечание стандартный 
пункт о роли парламентов. Межпарламентский союз регулярно представляет 
информацию о представленности женщин в парламентах государств-
участников, которые являются объектом рассмотрения, и регулярно организует 
для парламентариев мероприятия по повышению уровня информированности, 
посвященные Конвенции и Факультативному протоколу. 

36. Комитет продолжил практику принятия заявлений, посвященных кон-
кретным мероприятиям или событиям. К ним относятся заявления по вопросу 
о роли женщин в условиях политических преобразований в Египте, Ливии и 
Тунисе и укреплении сотрудничества со Структурой «ООН-женщины», приня-
тые на его пятьдесят пятой сессии (А/69/38, часть первая, приложения I и II 
соответственно); заявления по вопросу о повестке дня в области развития на 
период после 2015 года и ликвидации дискриминации в отношении женщин и 
о сексуальном и репродуктивном здоровье: обзор последующей деятельности в 
связи с Международной конференцией по народонаселению и развитию в пе-
риод после 2014 года, принятые на его пятьдесят седьмой сессии (А/69/38, 
часть третья, приложения I и II соответственно); заявление о положении жен-
щин в Газе и открытое письмо сопредседателям Рабочей группы открытого со-
става по целям в области устойчивого развития, принятые на его пятьдесят 
восьмой сессии (текст письма см. на веб-сайте УВКПЧ); и открытое письмо 
Радхике Кумарасвами, ведущему автору глобального исследования по вопросу 
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об осуществлении резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности о женщинах и 
мире и безопасности, принятое на его шестидесятой сессии (текст письма 
см. на веб-сайте УВКПЧ). 

37. На своей пятьдесят шестой сессии Комитет принял общую рекоменда-
цию, касающуюся положения женщин в условиях предотвращения конфликтов, 
в конфликтных и постконфликтных ситуациях (CEDAW/C/GC/30). На своей 
пятьдесят девятой сессии он принял совместную общую рекомендацию/общее 
замечание Комитета по ликвидации дискриминации в отношении женщин и 
Комитета по правам ребенка о вредной практике (CEDAW/C/GC/31-
CRC/C/GC/18) и общую рекомендацию в отношении гендерных аспектов ста-
туса беженца, убежища, гражданства и безгражданства женщин 
(CEDAW/C/GC/32). Общая рекомендация о доступе к правосудию находится в 
процессе доработки. Что касается общей рекомендации о положении сельских 
женщин, то уже подготовлен и отправлен внешним заинтересованным сторо-
нам для замечаний первый проект. Готовится первый проект по общей реко-
мендации о праве девочек и женщин на образование. Комитет постановил так-
же провести на своей шестьдесят третьей сессии общую дискуссию продолжи-
тельностью полдня по вопросу о гендерных аспектах деятельности по умень-
шению опасности стихийных бедствий и изменения климата с целью выработ-
ки общей рекомендации по этой теме (см. А/70/38, часть третья, реше-
ние 60/X).  
 

 

 D. Методы работы в связи с Факультативным протоколом 
 
 

38. В течение отчетного периода Комитет продолжал свою работу в соответ-
ствии с Факультативным протоколом к Конвенции. Комитет, как правило, по-
свящает два заседания на каждой сессии вопросам, касающимся Факультатив-
ного протокола, для их рассмотрения на пленарном заседании. 

39. В течение отчетного периода Рабочая группа Комитета по сообщениям в 
соответствии с Факультативным протоколом провела шесть сессий. Рабочая 
группа Комитета по сообщениям три раза в год собирается на свои сессии, 
продолжительность которых составляет в общей сложности 10 рабочих дней. 
На сегодняшний день Рабочей группой зарегистрировано 87 сообщений, в том 
числе 33 в течение отчетного периода. Из 87 сообщений рассмотрение 39 еще 
не завершено. 

40. В течение отчетного периода Комитет принял заключительные решения в 
отношении 15 сообщений. На своей пятьдесят пятой сессии, состоявшейся в 
июле 2013 года, Комитет прекратил рассмотрение одного сообщения, касающе-
гося Дании, и объявил сообщения № 33/2011, № 35/2011 и № 40/2012 неприем-
лемыми. На своей пятьдесят шестой сессии, состоявшейся в сентябре/октябре 
2013 года, Комитет прекратил рассмотрение одного сообщения, касающегося 
Нидерландов, и объявил сообщения № 29/2011 и № 44/2012 неприемлемыми. 
На своей пятьдесят седьмой сессии, состоявшейся в феврале 2014 года, Коми-
тет выразил мнение о наличии нарушений в связи сообщениями № 34/2011 и 
№ 36/2012, и объявил сообщение № 39/2012 неприемлемым. Он также прекра-
тил рассмотрение одного сообщения, касающегося Эквадора. На своей пятьде-
сят восьмой сессии, состоявшейся в июне/июле 2014 года, Комитет выразил 
мнение о сообщении № 47/2012, усмотрев в нем нарушение, и объявил сооб-
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щение № 30/2011 неприемлемым. На своей пятьдесят девятой сессии, состо-
явшейся в октябре/ноябре 2014 года, Комитет объявил сообщения № 37/2012, 
№ 49/2013 и № 59/2013 неприемлемыми. На своей шестидесятой сессии, со-
стоявшейся в феврале/марте 2015 года, Комитет выразил мнение о наличии 
нарушения в связи с сообщением № 48/2013, и объявил сообщение № 51/2013 
неприемлемым. 

41. В течение отчетного периода Комитет и его Рабочая группа по сообщени-
ям продолжали анализировать информацию в рамках своей процедуры приня-
тия последующих мер в связи с выраженными Комитетом 12 мнениями в от-
ношении девяти государств-участников: Беларуси, Болгарии, Бразилии, Испа-
нии, Канады, Нидерландов, Перу, Турции и Филиппин. В тот же период пред-
седатель Рабочей группы по сообщениям и другие члены Комитета обсудили 
вопросы, касающиеся последующих мер, с членами постоянных представи-
тельств Болгарии, Бразилии, Беларуси, Филиппин и Турции при Отделении 
Организации Объединенных Наций в Женеве, в том числе меры, принятые 
этими государствами-участниками в связи с выраженным Комитетом мнением 
по сообщениям № 20/2008, № 31/2011 и № 32/2011 (касающимся Болгарии), 
сообщению № 17/2008 (касающемуся Бразилии), сообщению № 23/2009 (каса-
ющемуся Беларуси), сообщениям № 18/2008 и № 34/2011 (касающимся Фи-
липпин) и сообщению № 28/2010 (касающемуся Турции) соответственно. На 
своей пятьдесят восьмой сессии Комитет постановил приостановить диалог о 
последующей деятельности, сочтя неудовлетворительным выполнение реко-
мендаций Комитета, изложенных в его мнениях по сообщению № 18/2008, ка-
сающемуся Филиппин, и сообщению № 23/2009, касающемуся Беларуси.  

42. В течение отчетного периода в связи со статьей 8 Факультативного прото-
кола Комитету было направлено четыре запроса о проведении проверки, кото-
рые были зарегистрированы секретариатом Комитета в соответствии с его пра-
вилами процедуры. В настоящее время на рассмотрении Комитета находится 
два запроса. На своих пятьдесят пятой и пятьдесят восьмой сессиях Комитет 
принял свои выводы и рекомендации в связи с запросом № 2010/1 (касающим-
ся Филиппин) и запросом № 2011/1 (касающимся Канады) соответственно и в 
каждом случае постановил препроводить их соответствующему государству-
участнику. На своей пятьдесят девятой сессии Комитет постановил предавать 
гласности и публиковать на веб-сайте УВКПЧ полные доклады о расследова-
нии с изложением выводов, замечаний и рекомендаций Комитета по заверше-
нии всех процедур, связанных с проведением расследования, и по истечении 
срока, предусмотренного пунктом 4 статьи 8 Факультативного протокола 
(см. А/70/38, часть вторая, приложение I). На своей шестидесятой сессии Ко-
митет постановил включить резюме по итогам расследования в связи с запро-
сом № 2010/1 вместе с выводами и рекомендациями Комитета в свой ежегод-
ный доклад Генеральной Ассамблее и завершил разбирательство в связи с за-
просом № 2011/1 (там же, часть третья, пункты 26 и 27)2.  
 

 

__________________ 

 2 Резюме по итогам расследования в связи с запросом № 2010/1 и доклад по результатам 
расследования в связи с запросом № 2011/1, а также замечания государства-участника по 
нему изданы в качестве документов под условными обозначениями CEDAW/C/OP.8/PHL/1, 
CEDAW/C/OP.8/CAN/1 и CEDAW/C/OP.8/CAN/2 соответственно. 
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 IV. Усилия по содействию всеобщей ратификации 
Конвенции и Факультативного протокола к ней и 
принятию поправки к пункту 1 статьи 20 Конвенции 
 
 

43. Верховный комиссар Организации Объединенных Наций по правам чело-
века и заместитель Генерального секретаря/директор-исполнитель Структуры 
«ООН-женщины» продолжали предпринимать усилия по содействию всеобщей 
ратификации Конвенции и Факультативного протокола к ней и поощрению 
принятия поправки к пункту 1 статьи 20 Конвенции, касающейся времени, вы-
деляемого Комитету для проведения заседаний. Они рекомендовали соответ-
ствующие меры в ходе своих встреч с делегациями, а также в заявлениях и вы-
ступлениях в Центральных учреждениях Организации Объединенных Наций, в 
других местах службы и на конференциях и других форумах. 
 

 

 V. Техническая помощь государствам-участникам 
 
 

44. Конвенция неизменно занимает центральное место в технической помощи 
и деятельности УВКПЧ по созданию потенциала, в том числе в вопросах под-
готовки докладов и принятии последующих мер в связи с заключительными 
замечаниями и функционирования механизмов, созданных в соответствии с 
Факультативным протоколом. В течение отчетного периода Структура 
«ООН-женщины» продолжала работу по организации в ряде стран учебных 
семинаров по Конвенции, в проведение которых внесли вклад эксперты Коми-
тета и в которых приняли участие не только официальные государственные ли-
ца, но и другие заинтересованные стороны, в частности неправительственные 
организации. Наращивание потенциала рассматривается в качестве принципи-
ально важного инструмента оказания государствам-участникам помощи в вы-
полнении ими своих договорных обязательств. УВКПЧ активизирует работу в 
этом отношении, учитывая, что согласно резолюции 68/268 Генеральной Ас-
самблеи на укрепление потенциала в области представления отчетности по до-
говорам из регулярного бюджета Организации Объединенных Наций выделены 
дополнительные ресурсы.  
 

 

 VI. Распространение Конвенции, Факультативного 
протокола к ней и информации о деятельности 
Комитета 
 
 

45. УВКПЧ изменило дизайн и улучшило контент размещенной на своем веб-
сайте страницы, посвященной Конвенции, Факультативному протоколу к ней и 
работе Комитета (www.ohchr.org/en/hrbodies/cedaw/pages/cedawindex.aspx). На 
веб-сайте размещены тексты Конвенции и Факультативного протокола к ней, 
доклады государств-участников, перечни тем и вопросов, ответы государств-
участников, вводные заявления государств-участников и сведения о составе 
делегаций, представляющих доклады, заключительные замечания и документы 
Комитета и другая важная информация, касающаяся Конвенции, Факультатив-
ного протокола к ней, методов работы Комитета и совещаний государств-
участников. В Универсальный индекс по правам человека, представляющий 
собой электронную поисковую систему УВКПЧ с каталогом заключительных 
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замечаний договорных органов по правам человека и рекомендаций мандата-
риев специальных процедур, включены все перечни вопросов Комитета и его 
заключительные замечания. 
 

 

 VII. Выводы и рекомендации 
 
 

46. Комитет проделал большую работу по сокращению интервала между сро-
ками представления докладов и их рассмотрением, внедрив эффективные ме-
тоды работы, включая методы рационального использования времени. Прово-
димая им работа в целях поощрения государств-участников к выполнению их 
обязательств по представлению докладов, особенно в случаях, когда срок 
представления докладов давно истек, приносит свои плоды. Комитет активизи-
ровал взаимодействие с заинтересованными сторонами в процессе осуществ-
ления Конвенции и вносит активный вклад в общие усилия всех договорных 
органов по согласованию и повышению эффективности системы договорных 
органов по правам человека в соответствии с резолюцией 68/268 Генеральной 
Ассамблеи, внедряя новшества исходя из специфики своей работы. Комитет 
продолжал развивать свою правовую практику в связи с Факультативным про-
токолом, в том числе в рамках процедуры расследования, а применение его 
процедуры принятия последующих мер в связи с выраженным мнением о 
наличии нарушений по отдельным сообщениям уже дало положительные, хотя 
и скромные результаты. Комитет принял три общие рекомендации и работает 
над тремя проектами общих рекомендаций, подготовка одного из которых бли-
зится к завершению. В течение отчетного периода Комитет организовал двух-
дневные общие дискуссии и постановил выработать дополнительные общие 
рекомендации. Ведется подготовка для организации в ходе шестьдесят третьей 
сессии однодневной общей дискуссии по одной из этих общих рекомендаций. 
Комитет сделал свои заключительные замечания более целенаправленными, 
конкретными с точки зрения учета специфики каждой страны и удобными для 
пользователей. В целом последующие меры в связи с заключительными заме-
чаниями были эффективными, хотя Комитету и соответствующим государствам 
потребовалось задействовать дополнительные ресурсы. Несмотря на достиже-
ния Комитета, ему необходимо прилагать еще более активные усилия по поощ-
рению выполнения Конвенции на национальном уровне. 

 


